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See the notice on TED website

753471-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de finanças e seguros – Usługa doręczania świadczeń
OJ S 211/2026 30/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Correio eletrónico: bzp@krus.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Autoridade da administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Usługa doręczania świadczeń
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest doręczanie, w formie gotówki, świadczeń 
emerytalno - rentowych i świadczeń krótkoterminowych (m.in. zasiłków chorobowych, 
macierzyńskich, pogrzebowych, jednorazowych odszkodowań) z ubezpieczenia społecznego 
rolników, nadawanych przez jednostki organizacyjne KRUS wraz z wszelkimi dodatkami, do 
rąk świadczeniobiorców, w miejscu ich zamieszkania, w formie przekazu, pod warunkiem, że 
doręczenie świadczenia osobom uprawnionym będzie polegało na doręczeniu świadczenia na 
wskazany przez Zamawiającego adres, zgodnie z indywidualnymi przekazami wypłat, za 
pokwitowaniem odbioru, zwanego dalej " przekazem". 2. Świadczenia, o których mowa w pkt 
1, realizowane będą w formie EPE – elektronicznego przekazu emerytalnego oraz w formie 
PPE – przekazu pocztowego elektronicznego. 3. Dla celów realizacji przedmiotu zamówienia 
Wykonawca zobowiązany jest dysponować punktami odbioru przekazów niedoręczonych pod 
wskazany adres (awizowanych) na terenie całego kraju, z tym że w każdej gminie musi być 
dostępny dla świadczeniobiorców co najmniej jeden taki punkt. 4. Zamawiający wymaga, aby 
Wykonawca przez cały okres realizacji zamówienia zatrudniał osoby wykonujące czynności 
związane z wykonaniem przedmiotu zamówienia w zakresie przyjmowania i potwierdzania 
poprawności przesyłanych przez Zamawiającego plików, na podstawie stosunku pracy, jeżeli 
wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 
Kodeksu pracy (Dz.U. z 2025 r. poz. 277 ze zm.), za wynagrodzeniem w wysokości nie 
mniejszej niż minimalne wynagrodzenie za pracę, w przeliczeniu na pełny etat, ustalone na 
podstawie ustawy z dnia 10 października 2002 r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę (Dz.
U. z 2024 r. poz. 1773). 5. Wykonawca jest zobowiązany realizować przedmiot zamówienia 
nie wcześniej niż od 1 stycznia 2027 r. do dnia 31 grudnia 2028 r. lub do wyczerpania 
maksymalnej wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi wcześniej 6. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Rozdziale II SWZ – Projektowane 
postanowienia umowy.
Identificador do procedimento: 57e0d72d-34c6-4e31-9b96-f6438af1b18c
Identificador interno: 0000-ZP.261.25.2026
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/753471-2026
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2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros
Classificação adicional (cpv): 64000000 Serviços postais e de telecomunicações

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Informações adicionais: Rzeczpospolita Polska

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
wyłącznie przy użyciu środków komunikacji elektronicznej zgodnie z art. 61 ustawy Prawo 
zamówień publicznych (Pzp), za pośrednictwem elektronicznej platformy zakupowej (dalej: 
„Platforma”) pod adresem:  która spełnia wymagania opisane https://ezamowienia.krus.gov.pl,
w art. 64 ustawy Pzp. 2. Wykonawca zamierzający wziąć udział w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego, musi posiadać konto na Platformie. Zarejestrowanie i utrzymywanie 
konta na Platformie oraz korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 3. Wymagania techniczne i 
organizacyjne korzystania z Platformy określa Regulamin Platformy (dostępny pod adresem 
internetowym  Wykonawca przystępując do postępowania o https://ezamowienia.krus.gov.pl.
udzielenie zamówienia publicznego, tj. bezpłatnie rejestrując się lub logując (w przypadku 
posiadania konta w Platformie), akceptuje warunki korzystania z Platformy, określone w 
Regulaminie oraz uznaje go za wiążący. 4. Wszelkie dokumenty, oświadczenia, informacje, o 
których mowa w SWZ, należy wczytać jako załączniki na Platformie, według Instrukcji 
korzystania z Platformy, dostępnej dla zalogowanych użytkowników w zakładce „Pomoc” – 
„Instrukcje”. 5. Za datę wpływu oświadczeń, wniosków, zawiadomień oraz informacji przyjmuje 
się datę ich wczytania do Platformy. 6. Wykonawca składa ofertę według Formularza oferty, 
którego wzór zawiera Rozdział III SWZ. 7. Ofertę należy złożyć w języku polskim, 
sporządzoną pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) przez osobę/y upoważnioną/e do 
składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy. Treść oferty musi być zgodna z warunkami 
zamówienia. 8. Do oferty należy dołączyć: 1) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu udostępniającego zasoby, zwane dalej 
„dokumentami potwierdzającymi umocowanie do reprezentowania”, jeżeli w imieniu 
Wykonawcy/Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia/podmiotu 
udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie nie wynika z KRS, CEIDG lub 
innego właściwego rejestru; 2) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z 
postępowania oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu na dzień składania ofert. 
Oświadczenie składa się na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
sporządzonym zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L 3 z 06.01.2016, 
str. 16), zwanego dalej "jednolitym dokumentem" lub JEDZ - wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 1 do SWZ; 3) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia z 
postępowania w zakresie wskazanym w Sekcji 2.1.6 oraz pkt 10 -  wzór oświadczenia stanowi 
Załącznik nr 2 do SWZ; 4) dokument wadium, jeżeli jest wnoszone w innej formie niż pieniądz; 
5) w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia  
pełnomocnictwo do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w 
postepowaniu i zawarcia umowy; 6) jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach podmiotu 

https://ezamowienia.krus.gov.pl
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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udostepniającego zasoby, w celu wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu, do 
oferty dołącza: a) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów; b) JEDZ tego podmiotu, zgodnie z wzorem, o który 
mowa w pkt 8. ppkt 2), c) oświadczenie potwierdzające brak podstaw wykluczenia tego 
podmiotu z postępowania, o którym mowa w pkt 8. ppkt 3); 7) w przypadku wspólnego 
ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o których mowa w pkt 8. ppkt 
2) i 3), składa każdy z Wykonawców odrębnie. 9. Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy 
Pzp, najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
z postępowania oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 10. Zamawiający będzie 
stosował podstawy wykluczenia określone w art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31.07.2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 11. W zakresie Części IV jednolitego dokumentu  
Kryteria kwalifikacji, Sekcja α  Wykonawca może ograniczyć się do złożenia ogólnego 
oświadczenia o spełnianiu warunków udziału w postępowaniu i nie wypełniać dalszych pól 
odnoszących się do szczegółowych warunków udziału w postępowaniu określonych przez 
Zamawiającego. 12. Przed zawarciem umowy wybrany Wykonawca wniesie zabezpieczenie 
należytego wykonania umowy w wysokości 0,4 % maksymalnej wartości nominalnej 
zobowiązania Zamawiającego wynikającego z umowy. 13. Zmiany do umowy zostały 
określone w § 15 Projektowanych Postanowień Umowy, zawarte w Rozdziale II SWZ. 14. 
Zamawiający będzie żądał podmiotowych środków dowodowych określonych w Rozdziale I, w 
podrozdziale XI SWZ.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Fraude: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego 
postępowania.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Dotyczy art. 109 ust. 1 
pkt 7 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: Dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia 
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braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie 
prowadzonego postępowania.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Dotyczy art. 108 ust. 1pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Dotyczy art. 108 ust. 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 lit. 
h i pkt 2 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez 
Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w 
dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych 
żądanych przez Zamawiającego w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty 
został w dokumentach zamówienia dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.
Participação numa organização criminosa: Dotyczy art. 108 ust. ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych przez Zamawiającego w celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia zawarty został w dokumentach zamówienia 
dostępnych na stronie prowadzonego postępowania.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Usługa doręczania świadczeń
Descrição: 1. Przedmiotem zamówienia jest doręczanie w formie gotówki świadczeń 
emerytalno - rentowych i świadczeń krótkoterminowych (m.in. zasiłków chorobowych, 
macierzyńskich, pogrzebowych, jednorazowych odszkodowań) z ubezpieczenia społecznego 
rolników nadawanych przez jednostki organizacyjne KRUS wraz z wszelkimi dodatkami, do 
rąk świadczeniobiorców w miejscu ich zamieszkania w formie przekazu, pod warunkiem, że 
doręczenie świadczenia osobom uprawnionym będzie polegało na doręczeniu świadczenia na 
wskazany przez Zamawiającego adres, zgodnie z indywidualnymi przekazami wypłat, za 
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pokwitowaniem odbioru, zwanego dalej " przekazem". 2. Świadczenia, o których mowa w pkt 1 
realizowane będą w formie EPE – elektronicznego przekazu emerytalnego oraz w formie PPE 
– przekazu pocztowego elektronicznego. 3. Wykonawca zapewni doręczenie świadczeń do 
rąk świadczeniobiorcy za pokwitowaniem odbioru pod wskazanym adresem zamieszkania 
zgodnie z indywidualnymi przekazami wypłat. 4. Dla celów realizacji przedmiotu umowy 
Wykonawca zobowiązany jest dysponować punktami odbioru przekazów niedoręczonych pod 
wskazany adres (awizowanych) na terenie całego kraju, z tym że w każdej gminie musi być 
dostępny dla świadczeniobiorców co najmniej jeden taki punkt. 5. Zamawiający wymaga, aby 
Wykonawca przez cały okres realizacji zamówienia zatrudniał osoby wykonujące czynności 
związane z wykonaniem przedmiotu Umowy w zakresie przyjmowania i potwierdzania 
poprawności przesyłanych przez Zamawiającego plików, na podstawie stosunku pracy, jeżeli 
wykonanie tych czynności polega na wykonywaniu pracy w sposób określony w art. 22 § 1 
Kodeksu pracy (Dz.U. z 2025 r. poz. 277 ze zm.), za wynagrodzeniem w wysokości nie 
mniejszej niż minimalne wynagrodzenie za pracę, w przeliczeniu na pełny etat, ustalone na 
podstawie ustawy z dnia 10 października 2002r. o minimalnym wynagrodzeniu za pracę (Dz.
U. z 2024 r. poz. 1773). 6. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia znajduje się w Rozdziale 
II SWZ – Projektowane postanowienia umowy. 7. Wykonawca jest zobowiązany realizować 
przedmiot zamówienia nie wcześniej niż od 1 stycznia 2027 r. do dnia 31 grudnia 2028 r. lub 
do wyczerpania maksymalnej wartości umowy, w zależności, które z tych zdarzeń nastąpi 
wcześniej.
Identificador interno: 0000-ZP.261.25.2026

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 66000000 Serviços de finanças e seguros
Classificação adicional (cpv): 64000000 Serviços postais e de telecomunicações

5.1.2.  Local de execução
País: Polónia
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Rzeczpospolita Polska

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 2 Anos

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: warunek ten Zamawiający uzna za spełniony jeżeli 
Wykonawca wykaże, że posiada uprawnienia operatora pocztowego w zakresie wykonywania 
przekazów pocztowych zgodnie z ustawą Prawo pocztowe z dnia 23 listopada 2012 r. (Dz.U. z 
2026 r. poz. 558) lub uprawnienia do wykonywania przekazów pieniężnych w rozumieniu 
ustawy o usługach płatniczych z dnia 19 sierpnia 2011 r. (Dz.U. z 2026 r. poz. 623);

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
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Descrição do critério de seleção: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca 
wykaże, że posiada ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności gospodarczej związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę gwarancyjną nie 
mniejszą niż 50 000 000,00 PLN;

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeżeli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia, w którym upływa termin składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych wykonuje co najmniej jedną usługę 
polegającą na doręczaniu świadczeń w formie gotówki dla odbiorców, w ich miejscu 
zamieszkania, w ilości nie mniejszej niż 350 000 szt. miesięcznie.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Cena jednostkowa za przekaz, podana przez Wykonawcę w zł brutto.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Cena jednostkowa za zwrot przekazu, podana przez Wykonawcę w zł brutto
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 20
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Termin rozliczenia z otrzymanych i doręczonych kwot świadczeń. Oferta otrzyma 
punkty, jeżeli Wykonawca zadeklaruje termin rozliczenia z otrzymanych i doręczonych kwot 
świadczeń, o których mowa w § 7 PPU, krótszy niż wymagany maksymalny termin 21 dni
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: polaco
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.krus.gov.pl

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.krus.gov.pl
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości 400 000,00 zł przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie 
do dnia upływu terminu związania ofertą.
Prazo para a receção das propostas: 10/11/2026 11:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 

https://ezamowienia.krus.gov.pl
https://ezamowienia.krus.gov.pl
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Data de abertura: 10/11/2026 11:10:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Środki ochrony prawnej zgodnie z działem IX ustawy 
Prawo zamówień publicznych  środki ochrony prawnej
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kasa Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego
Número de registo: 012513262
Departamento: Centrala
Endereço postal: Al. Niepodległości 190
Cidade: Warszawa
Código postal: 00-608
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Ponto de contacto: Biuro Zamówień Publicznych
Correio eletrónico: bzp@krus.gov.pl
Telefone: +48 22 592 64 20
Endereço Internet: www.gov.pl/krus
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ezamowienia.krus.gov.pl/krus
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Endereço postal: ul. Postępu 17a
Cidade: Warszawa
Código postal: 02676
Subdivisão do país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polónia
Telefone: +48224587801
Endereço Internet: www.gov.pl/web/uzp/kontakt

mailto:bzp@krus.gov.pl
http://www.gov.pl/krus
https://ezamowienia.krus.gov.pl/krus
http://www.gov.pl/web/uzp/kontakt
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Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): www.gov.pl/web/uzp/kontakt
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar: 742746-2026
Principal motivo da alteração: Informações atualizadas
Descrição: W Sekcji 2.1.4. pkt 12. zmiana wysokości zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 66c3658e-f96b-4ec6-be14-cbd559b03e47  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/10/2026 11:28:07 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 753471-2026
N.º de edição do JO S: 211/2026
Data de publicação: 30/10/2026
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